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Bird Repellent Spikes – 4 meters

Pics anti-oiseaux – 4 mètres

Pinchos Anti-Aves – 4 metros

Punte repellenti per uccelli –  
4 metri 

Vogelafweer Spikes – 4 meter

Espigões de dissuasão de aves – 
4 metros

Vogel-Anflug-Barriere
Flexibles System, um Vögel fernzuhalten 4 Meter
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Instruction Manual
Art.-No. 60079	 Status: 10/24

Our Bird Repellent Spikes are an obstruction that makes it difficult for birds 
to perch on ledges and rooftops. It keeps away birds like pigeons and swal-
lows without harming them. The 400 spikes are made of stainless steel 
and designed for outdoor use. The 10 plastic carrier strips allow them to be 

Notice d’utilisation
Réf. 60079                                  Mise à jour : 10/24

Notre bande de pics anti-oiseaux est un moyen efficace pour empêcher les 
oiseaux tels que les pigeons ou les hirondelles de se poser sur les corniches 
et les rebords, et ce sans leur faire de mal. Les 400 pics en acier inoxydables 
sont conçus pour un usage extérieur. Installez-les par rangée de un, de deux 
ou de trois dans les dix semelles en plastique. Assemblez les semelles bout 
à bout en les clipsant. Vous pouvez adapter la longueur des semelles en les 
raccourcissant au niveau des zones de rupture. Les semelles disposent de 
trous permettant de les fixer facilement à l’aide de vis ou de serre-câbles. 
Vous pouvez également fixer les semelles avec de la colle de montage. 
	
Contenu de l’emballage:
• 10 x 40 cm semelle, je 40 x 10 x 8 cm 		  • Longueur totale : 4 m
• Notice d’utilisation		  • 200 pics en métal

Gebrauchsanweisung
Art.-Nr. 60079	 Stand: 10/24

Unsere Vogel-Abwehr ist eine Barriere, die das Anfliegen und Sitzen auf Sim-
sen und Vorsprüngen erschwert. So halten Sie Vögel wie Tauben und Schwal-
ben fern, ohne ihnen zu schaden. Für den Außeneinsatz sind die 400 Spikes 
aus Edelstahl gefertigt. Sie lassen sich ein- zwei- oder dreireihig in die 10 
Trägerleisten aus Kunststoff einsetzen. Diese werden durch ein Klick-System 
verbunden. An den Sollbruchstellen können die Leisten zerteilt werden. So 
können Sie die Länge individuell anpassen. In die Leisten sind Löcher vor-
gebohrt, zum einfachen Anschrauben oder Fixieren mit Kabelbindern. Sie 
können sie auch mit Montagekleber befestigen. 

Lieferumfang:
• 10 x Trägerleiste, je 40 x 10 x 8 cm	 • Gesamtlänge: 4 m 
• 200 Drahtelemente	 • Gebrauchsanweisung

Sicherheitshinweise:
•	�Elektrogeräte, Verpackungsmaterial usw. 

gehören nicht in den Aktionsbereich von 
Kindern.

•	�Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
•	�Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jah-

ren und Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung 
oder Wissen verwendet werden, wenn sie 
von einer qualifizierten Person, die für die 
Sicherheit verantwortlich ist, beaufsichtigt 
wird oder von ihr bezüglich des sicheren 
Umgangs des Geräts unterwiesen wurde 
und sie die daraus resultierenden Gefahren 
verstanden haben.

•	�Dieses Produkt sollte zur Sicherheit in einer 
Höhe von über 1,8 m angebracht werden.

Service: Telefon (0 53 02) 9 34 87 88 · Mail service@gardigo.de
Ihr Gardigo-Team

mounted parallel, increasing the covered width. The carrier strips are con-
nected by a click system. The strips can be cut at predetermined breaking 
points, This allows individual lengths during mounting. Holes are pre-drilled 
in the strips for easy screwing or fixing with cable ties. You can also attach 
them with mounting adhesive.

Delivery:
• 10 x carrier bar, each 40 x 10 x 8 cm	 • Total length: 4 m
• 200 wire elements	 • Instruction manual

Safety Instructions:
•	�Electrical appliances, packaging materials, 

etc. do not belong in the hands of children. 
Children may not play with the device.

•	�It must be determined if the device is suit-
able for the respective use. 

•	�The device may only be used by children 
over eight years and people with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or 
the lack of knowledge or experience, if they 
are supervised or have been instructed in 
the safe use of the device by a person re-
sponsible for their safety and have under-
stood the dangers resulting out of the use.

•	�This product should be installed at a height 
of over 1.8 m for safety.

Service: service@gardigo.de	 Your Gardigo-Team
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Manual de instrucciones
Art.-No. 60079                                   Estado: 10/24

Nuestros Pinchos Anti-Aves representan una barrera que hace difícil acercar-
se y sentarse en los alféizares y cornisas. Esto mantiene alejadas a aves como 
palomas y golondrinas sin hacerles daño. Los 400 picos de acero inoxidable 
están concebidos para uso en exteriores. Se pueden insertar en una, dos o 
tres filas en las 10 barras de plástico. Éstas se conectan mediante un sistema 
clic. Las bases se pueden dividir en los puntos de rotura controlada. Así, la 
longitud se puede ajustar individualmente.  Para facilitar el atornillado o la 
fijación con bridas, las barras disponen de orificios preperforados. También 
se pueden fijar con adhesivo de montaje.

La entrega incluye:
• 10 x Barras, cada  40 x 10 x 8 cm	 • Extensión total: 4 m 
• 200 Elementos de alambre	 • Manual de instrucciones

Indicaciones de seguridad:
•	�El dispositivo y sus accesorios, el embalaje 

etc. deben ser mantenidos lejos del alcan-
ce de niños. Los niños no deberían  jugar 
con el dispositivo.

Consignes de sécurité et avertissements :
•	�Gardez les appareils électriques, matériaux 

d’emballage, etc. en dehors de la portée 
des enfants.

•	�Les enfants ne devraient pas jouer avec 
l’appareil.

•	�Dans tous les cas, déterminez si le dispo-
sitif est adapté à l’endroit où vous désirez 
l’installer.

•	�Les enfants de plus de huit ans et les per-
sonnes qui manquent d’expérience ou de 
connaissances ou dont les capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales sont réduites 
peuvent utiliser ce dispositif, à condition 
qu’une personne responsable de leur sécuri-
té les surveille ou qu’elle les informe de l’utili-
sation correcte du dispositif et s’assure qu’ils 
aient compris les risques d’une mauvaise  
utilisation.

•	�Pour des raisons de sécurité, placez ce pro-
duit à une hauteur minimale de 1,80 m.

Service : service@gardigo.de	 Votre Équipe Gardigo

•	�En cualquier caso, hay que comprobar si el 
aparato es adecuado para el lugar de apli-
cación en cuestión.

•	�Este dispositivo no se destina al uso por 
personas (incluidos los niños mayores  de 
8 años) con capacidades físicas, sensoria-
les o mentales disminuidas o con falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que 
sean supervisadas o instruidas en lo re-
ferente a la utilización del dispositivo por 
una persona que sea responsable de su 
seguridad.

•	�Por razones de seguridad, este producto se 
debe montar a una altura mínima de 1,8 m.

Servicio: service@gardigo.de 			   Su Equipo Gardigo

Istruzioni per l’uso
Art.-No. 60079	 Stato: 10/24

Le nostre punte repellenti per uccelli fungono da barriera che rende difficile 
agli uccelli di avvicinarsi e sedersi su davanzali e cenge. In questo modo gli 
uccelli come i piccioni e le rondini si allontanano senza farsi del male. Le 400 
punte sono realizzate in acciaio inox per uso esterno. Possono essere inseriti 
in una, due o tre file nelle 10 strisce di plastica. Queste sono collegati da 
un sistema a scatto. Le strisce possono essere tagliate nei punti di rottura 
prestabiliti. In questo modo è possibile regolare la lunghezza individualmen-
te. Nelle strisce di plastica ci sono dei fori per facilitare l’avvitamento o il 
fissaggio con le fascette. È anche possibile fissarle con la colla da montaggio.

La entrega incluye:
• 10 x Striscia di supporto, per 40 x 10 x 8 cm	 • Lunghezza totale: 4 m
• 200 Elementi di filo metallico 	 • Istruzioni per l’uso

Avvertenza di sicurezza:
•	�Tenere lontano elettrodomestici, materiali 

da imballaggio, ecc dalla portata dei bam-
bini. I bambini non devono giocare con il 
dispositivo.

•	�Bisogna in ogni caso determinare se il di-
spositivo è adatto al particolare sito di ap-
plicazione.

•	�Questo apparecchio non è destinato all’u-
so da parte di persone (compresi bambini 
sopra gli 8 anni) con ridotte capacità fisi-
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Instructies
Art.-Nr. 60079                                    Estado: 10/24

Onze Vogelafweer Spikes vormen een barrière die het aanvliegen en zitten 
op richels moeilijk maakt. Zo worden vogels als duiven en zwaluwen van-
daan gehouden zonder hen schade toe te voegen. Voor buitengebruik zijn de 
400 spikes gemaakt van roestvrij staal. Ze kunnen worden gebruikt in één, 
twee of drie rijen in de 10 plastic draagstrips. Deze zijn verbonden door een 
kliksysteem. Op de vooraf bepaalde breekpunten kunnen de strips worden 
gesneden. Hiermee kunt u de lengte individueel aanpassen. In de strips zijn 
gaten voorgeboord voor eenvoudig schroeven of bevestigen met kabelbin-
ders. U kunt ze ook bevestigen met montagelijm.

Omvang levering:
• 10 Draagstrips, per 40 x 10 x 8 cm	 • Totale lengte: 4 m 
• 200 Draadelementen	 • Instructies

Veiligheidsinstructies:
•	�Elektroapparaten, verpakkingsmateriaal ho-

ren niet in het actiebereik van kindern. Kin-
deren mogen niet met het apparaat spelen.

•	�In ieder geval dient te worden gecontro-
leerd, of het apparaat geschikt is voor de 
toepassingslocatie.

•	�Dit apparaat kan worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar of ouder en perso-
nen met beperkte fysieke, sensorische 
of mentale capaciteiten of gebrek aan 
ervaring of kennis, als ze onder toezicht 
staan van een gekwalificeerd persoon 
die verantwoordelijk is voor de veilig-
heid of door hen voor een veilige omgang 

tevigo GmbH · Raiffeisenstr. 2 D · 38159 Vechelde (Germany) · www.gardigo.com

che, mentali e sensoriali, o con  mancanza 
di esperienza o capacità, a meno che non 
siano controllati durante l’impiego del di-
spositivo da una persona responsabile. I 
bambini devono essere sorvegliati assicu-
randosi che non giochino con l’apparecchio.

•	�Per motivi di sicurezza questo prodotto 
dovrebbe essere utilizzato sopra 1,8 metri 
di altezza

Servizio: service@gardigo.de	 Il vostro Team Gardigo

met het apparaat geïnstrueerd heeft en 
deze de resulterende gevaren hebben  
begrepen.

•	�Dit product moet voor uw eigen veiligheid op 
een hoogte van 1.80 m of hoger gemonteerd  
worden

Service: service@gardigo.de	 Uw Gardigo-Team

Manual de instruções
Art.-No. 60079	 Status: 10/24

Nossos espigões de dissuasão de aves são uma barreira que dificulta o pouso e 

a permanência em parapeitos e saliências. Dessa forma, você mantém pássaros 

como pombos e andorinhas afastados, sem causar danos a eles. Para uso externo, 

os 400 espigões são feitos de aço inoxidável. Eles podem ser inseridos em fileiras 

simples, duplas ou triplas nos 10 suportes de plástico. Estes são conectados atra-

vés de um sistema de encaixe. Os suportes podem ser divididos em pontos de rup-

tura predeterminados, permitindo que você ajuste o comprimento de acordo com 

sua necessidade. Os suportes possuem furos pré-perfurados para facilitar a fixação 

com parafusos ou braçadeiras. Você também pode fixá-los com cola de montagem.

Material fornecido:
• 10 x suporte de base, cada um com 40 x 10 x 8 cm	 • Comprimento total: 4 m

• 200 elementos de arame	 • Manual de instruções

Instruções de segurança:
•	�O produto e sua embalagem devem ser 

mantidos fora do alcance das crianças! 
•	�As crianças não devem de forma alguma 

brincar com o aparelho.
•	�Crianças com idade acima de 8 anos e pes-

soas com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas podem usar o dispo-
sitivo, desde que estejam sendo supervisi-
onadas ou já tenham sido instruídas sobre 
como usá-lo de forma segura por uma pes-
soa responsável que tenha compreendido 
os perigos decorrentes do uso.

•	�Este produto deve ser instalado, por segu-
rança, a uma altura superior a 1,8 m.

Serviço: service@gardigo.de	 Sua equipe Gardigo


